
CRIME ET CRIMINALITE 

 

 FRANCAIS ALLEMAND 
armé bewaffnet 

abandonné verlassen 

dangereux gefährlich 

la contrebande der Schmuggel 

de la fausse monnaie das Falschgeld 

les menottes Handschellen 

illégal rechtswidrig 

l’accusé der Angeklagte 

l’adultère der Ehebruch 

l’assaillant der Angreifer 

l’esclavage die Sklaverei 

l’espionnage die Spionage 

la calomnie die Verleumdung 

la conspiration die Verschwörung 

la contrefaçon der Fälschung 

la corruption die Bestechung 

la cybercriminalité die Cyberkriminalität 

la délinquance die Kriminalität 

la diffamation die Verleumdung 

la discrimination die Diskriminierung 

la mafia die Mafia 

la pédophilie die Pädophilie 

la peine de mort die Todesstrafe 

la prostitution die Prostitution 

la torture die Folter 

la violence (la brutalité, la contrainte) die Gewalt 

la violence familiale häusliche Gewalt 

le chantage die Erpressung 

le crime organisé organisierte Kriminalität 

le cyberharcèlement Cyber-Belästigung 

le délit de fuite Fahrerflucht 

le détournement de mineur Verführung die Minderjähriger 

le harcèlement sexuel sexuelle Belästigung 

le suspect der Verdächtige 

le terrorisme der Terrorismus 

le tireur der Schütze 

le vandalisme der Vandalismus 

le vol à la tire Taschendiebstahl 

le vol à l’étalage Ladendiebstahl 

le vol der Diebstahl 

le vol d’identité Identitätsdiebstahl 

le voleur der Dieb 

le vol à main armée bewaffneter Raubüberfall 

maltraité misshandelt 

menaçant bedrohlich 



la trahison der Verrat 

l’abus de confiance Vertrauensbruch 

l’assaillant der Angreifer 

l’assassin der Mörder 

l’assassinat der Mord 

l’attentat der Anschlag 

le braquage den Raub 

le cambriolage der Einbruch 

le cambrioleur der Einbrecher 

le complice der Komplize 

le complot das Komplott 

le contrebandier der Schmuggler 

le coupable der Schuldige 

le couteau das Messer 

le crime das Verbrechen 

le crime contre l’humanité Verbrechen das gegen die Menschlichkeit 

le criminel der Verbrecher 

le dealer de drogue der Drogendealer 

le délit die Straftat 

le délit d’initié das Insider-Delikt 

le détournement (d’avion) die Flugzeugentführung 

l’empoisonnement die Vergiftung 

l’enlèvement die Entfernung 

l’espion der Spion, die Spionin 

le témoignage (le récit) das Zeugnis 

en flagrant délit auf frischer Tat 

le fugitif, la fugitive der / die Entflohene 

le gangster der Gangster 

le génocide der Völkermord 

le hacker der Hacker 

l’homicide die Tötung 

l’homicide volontaire / involontaire vorsätzliche/fahrlässige Tötung 

le hors la loi der / die Geächtete 

l’incendie der Brand 

l’infanticide der Kindesmord 

le kidnappeur der Entführer 

le larcin (butin) das Diebesgut 

le maître chanteur der Erpresser 

le malfaiteur der Übeltäter 

le mariage blanc die weiße Hochzeit 

le meurtre der Mord 

le meurtrier der Mörder 

le multirécidiviste der Rückfallrückfällige 

le trafiquant de drogue der Dealer, die Dealerin 

le pédophile der / die Pädophile 

le pickpocket der Taschendieb, die Taschendiebin 

le pirate der Pirat 

le pistolet die Pistole 

le pot de vin das Schmiergeld 

le pyromane der Pyromane 



le terroriste der Terrorist 

le toxicomane der Süchtige 

le trafic de drogue Rauschgifthandel 

le trafic d’arme Waffenhandel 

le tueur der Mörder 

le tueur en série der Serienmörder 

le viol die Vergewaltigung 

le violeur der Vergewaltiger 

l’agression den Angriff 

l’agression physique Körperverletzung 

l’agression sexuelle sexuelle Nötigung 

l’alarme der Alarm 

l’arme die Waffe 

l’attaque armée den bewaffneten Angriff 

la bombe die Bombe 

l’émeute der Aufruhr 

l’escroquerie, la fraude der Betrug 

la fraude fiscale die Steuerhinterziehung, Steuerbetrug 

l’intrusion Hausfriedensbruch 

la négligence die Fahrlässigkeit 

la preuve der Beweis 

la prison das Gefängnis 

la victime das Opfer 

 


